
Psa
Chapter 32

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

לְדָוִ֗ד1
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

יל שְׂכִּ֥ מַ֫
သွနသ်င်ချက်
H4905

י אַשְׁרֵ֥
မဂ္ဂလာရိှသော
H0835

נְֽשׂוּי־
လနွ ့ခ်ျမ်း–သော
H5375

שַׁע פֶּ֗
လနွက်ျူးခြင်း
H6588

כְּס֣וּי
ဖံုးကွယ်–သော
H3680

ה׃ חֲטָאָֽ
အပြစ်
H2401

အပြစ်မှလွှတ်ခြင်း၊ ဒစုရုိက်အပြစ်ကုိ ဖံုးအပ်ု ခြင်းသ့ုိ ရောက်သောသူသည် မင္်ဂလာရိှ၏။

ׁרֵי2 שְֽ אַ֥
မဂ္ဂလာရိှသော
H0835

ם אָדָ֗
လူ
H0120

א ֹ֤ ל
မ
H3808

ב יַחְשֹׁ֬
မှတ်
H2803

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

ל֣וֹ
–သူ–ကုိ

ן עָוֹ֑
ဒစုရုိက်
H5771

ין וְאֵ֖
–နငှ့်–မရိှသော
H0369

בְּרוּח֣וֹ
–၌–ကုိယ်တော်–၏–ဝိညာဉ်
H7307

רְמִיָּה׃  
လှည့်စားခြင်း

ထားဝရဘုရား အပြစ်တင်တော်မူခြင်းနငှ့် လတ်ွ ၍၊ လှည့်စားတတ်သော စိတ်သဘောနငှ့် ကင်းစင်သော သူသည် မင္်ဂလာရိှ၏။

י־3 כִּֽ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

הֶ֭חֱרַשְׁתִּי
ငါ–တိတဿဆိတဿနေ

בָּל֣וּ
ဖွေးလျား
H1086

עֲצָמָי֑
ငါ–၏–အရုိး
H6106

י שַׁאֲגָתִ֗ בְּ֝
–၌–ငါ–၏–အော်ဟစ်ခြင်း
H7581

כָּל־
အလုံး–စံု–သော
H3605

הַיּֽוֹם׃
–ထုိ–နေ့
H3117

ငါသည် အပြစ်ကုိမဘော်မပြဘဲ နေစဉ်အခါ၊ တနေ့လုံးညည်း တွားသောအားဖြင့်၊ ငါအ့ရုိးတ့ုိသည် ဆွေးမြေ့ခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြ၏။

י 4 ׀כִּ֤
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יוֹמָם֣
နေ့
H3119

֮ וָלַיְלָה
–နငှ့်–ည
H3915

ד תִּכְבַּ֥
လေးလံ
H3513

י עָלַ֗
ငါ–အပေါ–်၌

ךָ דֶ֥ יָ֫
ကုိယ်တော်–၏–လက်
H3027

ךְ נֶהְפַּ֥
ပြောင်းလဲ
H2015

י לְשַׁדִּ֑
–ငါ–၏–အသွေး
H3955

נֵי בְּחַרְבֹ֖
–၌–နေွရာသီ
H2725

יִץ קַ֣
နေွ
H7019

לָה׃ סֶֽ
သေလ
H5542

နေ့ညဉ ့်မပြတ် ကုိယ်တော်၏လက်သည် အကျွန်ပ်ုအပေါမှ်ာ လေး၍၊ အကျွန်ပ်ု၏ ချွေးရည်သည် နေွကာလ၌ သွေ့ခြောက်ခြင်းက့ဲသ့ုိ 

ဖြစ်ပါ၏။

י5 חַטָּאתִ֨
ငါ–၏–အပြစ်

יעֲךָ֡ אוֹדִ֪
ကုိယ်တော်–ကုိ–ငါ–သိစေ
H3045

נִי֤ וַעֲוֹ֘
–နငှ့်–ငါ–၏–ဒစုရုိက်
H5771

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

יתִי כִסִּ֗
ငါ–ဖံုးကွယ်
H3680

רְתִּי אָמַ֗
ငါ–ပြော
H0559

אוֹדֶ֤ה
ငါ–ဝနခံ်–မည်
H3034

עֲלֵי֣
–အပေါ–်၌

פְשָׁ֭עַי
ငါ–၏–လနွက်ျူးခြင်း
H6588

לַיהוָה֑
–ယေဟောဝါ–ကုိ
H3068

ה וְאַתָּ֨
–နငှ့်–ကုိယ်တော်

אתָ שָׂ֤ נָ֘
ယူဆောင်သွား
H5375

ן עֲוֹ֖
ဒစုရုိက်
H5771

י חַטָּאתִ֣
ငါ–၏–အပြစ်

לָה׃ סֶֽ
သေလ
H5542
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တဖနအ်ကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်အပြစ်ကုိရှေ့တော်၌ ဝနခ်ျပါ၏။ ပြု မိသောဒစုရုိက်ကုိ ဝှက်၍မထားပါ။ ငါလနွက်ျူးသောအရာကုိ 

ထာဝရဘုရားအား ဘော်ပြ တောင်းပနမ်ည်ဟပုြောဆုိသောအခါ၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုပြစ်မှားခြင်းအပြစ်ကုိ လွှတ်တော်မူ၏။

עַל־6
–အပေါ–်၌

את ֹ֡ ז
ဤ
H2063

ל יִתְפַּלֵּ֬
ဆုတောင်း–မည်
H6419

כָּל־
အလုံး–စံု–သော
H3605

יד  ׀חָסִ֨
သန ့ရှ်င်းသောသူ
H2623

֮ אֵלֶיךָ
–ကုိယ်တော်–ထံ
H0413

לְעֵת֪
–သ့ုိ–အချနိ်
H6256

א ֹ֥ צ מְ֫
တွေ့
H4672

ק רַ֗
စစဿ
H7535

לְשֵׁ֭טֶף
–သ့ုိ–အလျှ၏ံ
H7858

מַיִ֣ם
ရေ
H4325

ים רַבִּ֑
များသော

יו לָ֗ אֵ֝
–သူ–သ့ုိ
H0413

א ֹ֣ ל
မ
H3808

יעוּ׃ יַגִּֽ
ရောကဿ
H5060

ထုိကြောင့် ကုိယ်တော်ကုိ တွေ့သင့်သော အချနိ ်ကာလ၌၊ သန ့ရှ်င်းသူအပေါင်းတုိ့သည် ရှေ့တော်၌ တောင်းလျှောက်ကြပါလိမ့်မည်။ 

အကယ်စင်စစ် လွှမ်မုိး တတ်သောရေကြီးသည် သူတုိ့ထံသ့ုိ မချဉ်းရပါ။

ה 7 ׀אַתָּ֤
ကုိယ်တော်

תֶר סֵ֥
ခုိလှုံရာ

֮ לִי
–ငါ–ကုိ

ר מִצַּ֪
–မှ–ဆင်းရဲခြင်း

נִי צְּרֵ֥ תִּ֫
ငါ–ကုိ–စောင့်ရှောကဿ–မည်
H5341

רָנֵּ֥י
လွှတဿမြောကဿခြင်း
H7438

ט פַלֵּ֑
လွှတဿအောင်
H6405

תְּס֖וֹבְבֵנִ֣י
ငါ–ကုိ–ဝနး်ရံ–မည်
H5437

לָה׃ סֶֽ
သေလ
H5542

ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုခုိလှုံရာ ဖြစ်တော် မူ၏။ အကျွန်ပ်ုကုိ ဘေးလွှတ်စေခြင်းငှါ ကွယ်ကာ စောင့်မတော်မူ၏။ 

ကယ်လွှတ်ကြောင်းကုိ ဆုိသောသီချင်း နငှ့် အကျွန်ပ်ုကုိ ခြံရံစေတော်မူ၏။

ילְךָ֨ 8 ׀אַשְׂכִּֽ
ငါ–ကုိယ်တော်–ကုိ–သွနသ်င်စေ–မည်

אוֹרְךָ֗ וְֽ
–နငှ့်–ငါ–ကုိ–သွနသ်င်စေ–မညဿ

רֶךְ־ בְּדֶֽ
–၌–လမ်း
H1870

ז֥וּ
ဤ
H2098

תֵלֵךְ֑
ကုိယ်တော်–သွား–မည်
H3212

יעֲצָ֖ה אִֽ
ငါ–အကြံပြု–မညဿ
H3289

עָלֶי֣ךָ
–ကုိယ်တော်–အပေါ–်၌

י׃ עֵינִֽ
ငါ–၏–မျကဿစိ

သင့်ကုိငါသွနသ်င်မည်။ သင်သွားရမည့်လမ်းကုိ ပြညှွနမ်ည်။ သင့်ကုိကြည့်ရုှပြုစုမည်။ ဉာဏ်ပညာမ့ဲသော မြင်လားက့ဲသ့ုိ မဖြစ်နငှ့်။

אַל־9
မ
H0408

הְי֤וּ  ׀תִּֽ
ဖြစဿကြ
H1961

כְּס֥וּס
–က့ဲသ့ုိ–မြင်း

֮ כְּפֶרֶד
–က့ဲသ့ုိ–လား
H6505

אֵ֤ין
မရိှသော
H0369

ין בִ֥ הָ֫
နားလည်ခြင်း
H0995

תֶג־ בְּמֶֽ
–၌–ခွင်းမျးီ
H4964

וָרֶ֣סֶן
–နငှ့်–ကုိင်းရုိး
H7448

עֶדְי֣וֹ
သူတုိ့–၏–အလှတွနး်အဆင်
H5716

לִבְל֑וֹם
–သ့ုိ–ချုပဿ
H1102

ל בַּ֝֗
မဟတုဿ
H1077

ב קְרֹ֣
ချဉဿကပဿ
H7126

יךָ׃ אֵלֶֽ
–ကုိယ်တော်–ထံ
H0413

သူသည်သင့်ထံသ့ုိ မချဉ်းကပ်သောကြောင့်၊ ပစပ်ကုိ ဇက်ခ့ံွ၍၊ ဇက်ကြိုးနငှ့်ဆဲွရမည်။

ים10 רַבִּ֥
များသော

ים מַכְאוֹבִ֗
နာကျငဿ
H4341

ע שָׁ֥ לָרָ֫
–သ့ုိ–ဆုိးသောသူ–ကုိ
H7563

חַ וְהַבּוֹטֵ֥
–သော်လည်း–ယံုကြညဿသောသူ
H0982

בַּיהוָה֑
–ယေဟောဝါ–၌
H3068

סֶד חֶ֝֗
ကရုဏာ

נּוּ׃ יְסוֹבְבֶֽ
သူ–ကုိ–ဝနး်ရံ–မညဿ
H5437

မတရားသောသူသည် များစွာသောဒက္ုခကုိ ခံရ၏။ ထာဝရဘုရား၌ ကုိးစားသောသူကုိကား၊ ကရုဏာ တော်သည် ဝနး်ရံတတ်၏။
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שִׂמְח֬ו11ּ
ဝမ်းမြောကဿကြ
H8055

יהוָה֣ בַֽ
–ယေဟောဝါ–၌
H3068

וְגִ֭ילוּ
–နငှ့်–ဝမ်းမြောကဿကြ
H1523

ים צַדִּיקִ֑
ဖြောင့်မတဿသောသူ
H6662

ינוּ וְהַ֝רְנִ֗
–နငှ့်–ရှွငဿလနဿးကြ

כָּל־
အလုံး–စံု–သော
H3605

יִשְׁרֵי־
ဖြောင့်မတဿ–
H3477

ב׃ לֵֽ
နလှုံး

ဖြောင့်မတ်သောသူတုိ့၊ ထာဝရဘုရား၌ ဝမ်း မြောက်ရှွင်လနး်ကြလော။့ သဘောဖြောင့်သောသူတုိ့၊ ရှွင်လနး်စွာ သီချင်းဆုိကြလော။့
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https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
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